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IIpuzooiii O. C.,

acnipanm kagheopu meopii ma NPAKMUKY Neperaady 3 AH2JILLCbKOT MO8U
Kuiscvroeo nayionansvroeo yrigepcumemy imeri Tapaca Ilesuenka

KOHIIEIT TEIJIO dK KJIIOYOBUM KOHITEIIT
VKPATHCHKOI JITHTBOKYJIBTYPU
B AHIVIIMICBKOMY ITEPEKJIAII TBOPY
T. IIPOXACBKO «CITAJIEHE JIITO»

AHoOTAaIifA. Y CTaTTi TOCIIIKYETHCS TEPMiH KOHIIEIIT, HOTO
0COOJIMBOCTI Ta PI3HOBEKTOPHI TOUKHU MOMIISY Ha HOT0 TIpUpO-
ny. Kontientr TEITJIO BHCBITICHO SIK OJMH 13 KIIFOUOBHUX KOH-
LENTIB YKPATHCHKOT JIHMBOKYJIBTYPH Ha MPUKJIIAJI TEPEKIaIy
annificekoro MoBor TBopy T. Ilpoxackka «CraneHe JITo».
TakoX OKPECIIOITHCS OCHOBHI METOMH TEepeKIiaay BigoOpa-
skerHs koHuenty TEITJIO y TBopi Ta HOro BIUTMB HA YnTaYa.

Ki104oBi c10Ba: KOHIICIT, JIIHTBOKYJIBTYpa, TEIUIO, CHM-
BOJI, MCHTAJIbHICTh, MUCJICHHSI, CKBIBAJICHTHUH MEPEKIIal.

JlocmikeHHs KOHLENTIB € L[IKaBUM Ta 3aXOILTIOI0YMM 3aBJIaH-
HIM, QUKe JaHWH TEPMiH € DI3HOMIAPOBMM Ta IHTEPMCIMILITI-
HAapHAM. TepMiH KOHLENT TICHO MOB’S3aHMIl HE JWIIE 3 mepe-
KJIaJI03HABCTBOM, @ I € IIMPOKO PO3MOBCIOLKCHUM (PEHOMEHOM
y NiTepaTypo3HABCTBI, JIHTBICTHIIl Ta HAYKAX, CYMIKHHX 3 HUMH,
a came: meuxonorii, Ginocodii Ta couionorii. Konuent e dynna-
MEHTOM, Ha KU HAILIAPOBYIOTHCS 3HAHHS PO HACTYIIHI EJIEMEHTH,
Ta BiH BUKOPUCTOBYETHCA SIK (LIBTP /ISl OCMUCIICHHS aBTOPCHKOTO
3a/IyMy, II0 Y CBOKO Yepry BiITBOPIOE YHIKAIBHUI KOJ Hallii Ta Ii-
JIOTO Hapojy 3 HOTO iCTOPi€t0, KYJIBTYPOO, JIHTBOKOTHITHBHUMHE
0COOIMBOCTAMH, MEHTAIBHOIO CTPYKTYPOIO T MOBOIO.

IocranoBka npodmemu. [ mepexiajgaya HEBIALTBHO
YACTHHOIO JOCTI/UKEHHS XyHLOKHBOTO TBOPY € MEPEOCMHUCICHHS
KYIBTYPHHX Ta TMO3aMOBHHMX YMHHHKIB, IO BIUIMBAIOTH HA YMTa-
ya. AHami3 BUKOPHCTAHHA TOTO UM IHIIONO KOHLENTY y MepeKiali
€ TPYAOMICTKIM 3aBIAHHAM, 00 MepeKIazad Mae 3BeCTH MICTOK M
JBOMA PI3HMMH Ky/IBTYpaMu Ta IIPU3BHYAiTH 0fHY 710 offHoi. Came
Ti]1 Yac 1bOTO MpOIECy 1 BiTOYBAETHCS POSIIS]L MIHTBOKYIBTYPHO
KapTHHH CBITY, 3 HACTYIIHMM aHATI30M Ta iHTeprperamieto. ¥ Ha-
wiii crarti Mu Oepemo 3a ocuosy TBip Tapaca [Ipoxacbka «Crane-
HE JITO» Ta HOTo nepeKaj aHrIiichKoI0 MOBOIO, JIe HAMAraeMoch
npoananizysati ocobmusocTi BiarBopenHs kouuenty TEILIO.

AHani3 ocTanHiX JgocHiTkens i mybmikamiii. IcHye Oararo
poOiT, JIe TOCTIIKYEThCS aHANI3 TEPMiHY KOHIENT Ta HOTO Bif0-
Opakenns y mepexnani. Ha pasi, MoxeMo croctepirati 6araro
po0it, npucBsyeHuX BuB4eHHIO KoHuenty: [ik. Jakodd, Y. Dimi-
mop, H. JI. ApytioHosa, A. I1. babymxin, A. J[. benosa, A. Besk-
ouipka, C. I. Bopkauos, 1. I. Tomy6oBcbka, C. A. XaboruHcbka,
B. L. Kapacux, B. B. Kpacuux, O. C. Ky6psixosa, A. I1. Mapruniox,
B. A. Macnosa, A. M. Ipuxozsko, 10. C. Crenanos, 3. /. [lomnosa,
L. A. Crepuin, B. M. Tenis, P. M. ®pymxina, 1. C. [Llepuenko ta 6a-
raro inmmx [ 13, c. 355].

Jlana ctarTs Mae Ha MeTi I0CTiTUTH 0COONHBOCTI BiITBOPEHHS
xounenty TEIUIO sk K1I040BOr0 B yKpaiHChKil JIHIBOKYIBTYpI Ha
Marepiani TBopy Tapaca [Ipoxacbko «Cranene mito» Ta foro mepe-
KJ1ay Ha auriiichky MoBy «A Burnt Summer» Onbroto Pynaxesiu.

Bukan ocHoBHoOro Matepiasy. TepMiH KOHIIENT sBIISE COOOKO
PI3HOBEKTOPHE TIOHATTA, € CYNEPEWIMBAM Ta aMOiBaJCHTHIM s

Bu3HaueHHs. Ha pymxy O. M. Jlamyk, Bucnosneniii y crarti «Kon-
LENT K (EHOMEH KOTHITHBHOT JIHIBICTHKI», 32 OCTAHHI JIeCATH-
JITTS TOHATTS KOHIENTY TIEPEKUBAE TIEPIOJ aKTyami3allii Ta nepe-
ocmucrnenns. Lleit TepMiH 1mie i I0Ci He Ma€ €IMHOTO BU3HAYCHHS,
X04a i MIlIHO 3aKpiMUBCS Y CydacHiil JTiHrBicTHi [6, c. 65].

3Bakaroun Ha PI3HOMAHITHICTb TyMaueHb koHuenty, B. 1. Ka-
pacux Ta I . CIMUIKIH 4iTKO BHOKPEMIIOIOTH TIapameTpH Bif-
HOIIEHb KOHIENTY JI0 MOBH, KyJBTYPH i CBIIOMOCTi MOBILS; CBI-
JOMiCTh — Micile mepeOyBaHHs KOHIENTY; KOHIENT — MEHTAlbHA
TIPOCKIIisl eNIEMEHTIB KYMBTYPH; MOBA i MOBJNEHHS — CepH, B AKHX
OTIPEIMETHIOETHCS KOHIEMT |3, ¢. 76].

C. I BopkauoB BBaxae, 10 KOHIENT € «KYIBTYPHO 3a0apBiic-
HHUi BepOATi30BaHMH CMUCIH, TPEICTABNCHNI Y TIAHI BUPAKEHHS
IUTMM PSZIOM CBOTX MOBHHX peati3alliif, o YTBOPIOKOTH BifNOBI/-
HY JIEKCHKO-CeMaHTHYHY Tapaurmy» [2, c. 48].

Y «KopoTkoMmy CITOBHHKY KOTHITHBHHX TEPMiHiB» KOHIEMT
KBaMi()IKYEThCA SIK «OTepaTHBHA 3MiCTOBHA OTMHHIIA 1AM’ STi, MEH-
TalNbHOTO JEKCHKOHY, KOHUENTYalbHOI CHCTEMH Ta MOBH MO3KY
(lingua mentalis), Bciei kKapTHHU CBITY, BIIOWTOT Y TIOCHKIH Tcu-
ximi» [5, ¢. 90].

B. Crapko BBaxa€, 10 KOHIEMT € KYIBTYPHO 3yMOBJICHO MOB-
HO-MEHTATBHOI0 OJMHUICIO KOHIENTYalbHOI CHCTEMH JHOIHH,
sIKa BUKOPHCTOBYETHCS Y TPOLIECaX MHUCIEHHS 1 BTUTIOE MPOIHTEp-
TIPETOBAHUI JIIOJICHKHIA TOCBIN ((i3MdHUI 1 ICUXIYHMIL, THMBIY-
anpHuit 1 cycninphmii) [9, c. 30].

Y jmcepranii «BepOanizaiis MOpanbHO-€THYHHX KOHIEITIB
B yKpaiHCBKiil MOBHIi KaptuHi cBity» H. B. Brosuuenko ctsep-
JDKYE, 10 PO3YMiHHS KOHIENTY SK (€THO)KYJIBTYPHOTO YTBOPEHHS
0a3yeThCs HA YCBIIOMJICHHI TOTO, 1O BiH € HEBIUIITBHO CKIAJ0-
BOIO KYIBTYpH, TOUKOIO MIEPETHHY MiK CBITOM KYNBTYpH i CBITOM
iHMBIyansHuX emuciis [1, ¢. 15].

[. Koxymko Haromomye y crarti «KoHuenTyanbHa Kome-
TEHI[iS K CKJIAHUK KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHI[T MOBHOT 0CO0M-
CTOCTI», [0 KOHIIENT € 30ipHUM MOHSTTAM, KU 00 €Hye Yy co0i
PI3HOMAHITHI 3HAHHS ¥ ySBIECHHS NP0 TIEBHE SBUILE, BAKIUBE A
TPE/ICTABHIKIB KOHKpETHO KynbTypu abo muBimisauii [4, c. 4].
Y crarti «KoHment sk JNIHrBOKOTHITUBHUI ()eHOMEH: dopma BTi-
JIGHHSL, TUTIONOTis, AeiHimiiHi Mozeni» A. B. YepHosa cTBepKye,
IO THIOJOTIS KOHUEMTIB JETEPMIHYEThCS Pi3HOBHAOM KapTHHH
CBITY, a TAKOX XapakTepoM Cy0’ekTa KOHIENTyai3alii. Yei Tumu
KOHIICTITIB BUCTYTIAKOT 3acobamu (ikcarlii KyIsTypHOTO JOCBILY,
TOMY BCi BOHH € Hacamrepes| Kontentamu kyistypu [11, ¢. 353].

JloBoni sickpasum konuenroM y TBopi T. [poxachka MoxHa BH-
nimuru koruent TEIJIO Ta Bee, 1m0 3 HUM TOB’s13aHe, AIDKE TIOPS]
13 Ii€F0 HOMIHAIIIEI0 AKTHBHO BIKMBAIOTBCS i TaKi IEKCEMIL: coHye,
2imo ado BiUYTTS JIiTa (0COONMBO KiHEIlb J1iTa, KO TPaBa Craje-
Ha COHLIEM), 6020Hb, OUM, NONII, CYXiCMb, NAUMY, BUNATIOBAMU
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Ta 3ananbHuyKa. Buinei nekceMu HaHU3YIOThCS Ha SPOBHH enie-
MEHT — COHIIE, 8/DKe COHIIE € PUUMHOIO IPUXOLY PAHKY, HACTAHHS
BEYOpa, 3MIHH TIip POKY Ta MOTOAHAX YMOB. [ ykpaiHCBKOTO Ha-
POy COHIIE 3aBKIM MOCIIAN0 YiNbHE MiCLe Cepell MPEAMETIB, K
BBAKAIHCS CBATHMIL, Ha SIKI MONHJIMCS T IPUHOCKIIN TPy 3apajiu
BTUICHHS CBOTX Oa)KaHb.

Y «CrnoBHuKy yKkpaiHcbkoi MOBWY 0a4iMO BU3HAYCHHS «COH-
1», a came: 1) meHTpanbHe HebecHe CBITIIIO COHAYHOT CHCTEMH,
sKe Mae (opMy TiranTchKoi Kyni; 2) BitoOpakeHHS y YOMYCh He-
OecHOro CBITHIA; 3) CBITNO Ta TEILIO, IO BUIPOMIHIOETHCS LM
cBiTHIOM; 4) Te, MO € KEpEnoM JKUTTS, pajocTi s KOroch,
5) Te, 10 OCBITJIIOE IUISX, BEJE 3 CO000; 6) EHTPAIBHIIA 00 €KT
IHIMX 30psHAX cucteM [7, ¢. 458-459]. Y crarti « ApxeTurHuii KoH-
LeNT COHIE: MHrBOKYNsTypHHii Konuent» O. B. Crionina mwuire,
O «y TIOMIpPHOMY KOHTHHEHTalbHOMY KimiMati YkpaiHu coHIie,
TIOTPH MOSKITMBI HEraTHBHI HACTiIKH (CTieKa, Mocyxa), 31e0iblio-
TO OL[IHIOETBCS TIO3UTHBHO, a/KE HOTO POMb Y JKHUTTI JIOTHHH IS
CIIOB’H-3eMIepo0iB 3aBi1u Oyna Bu3HauambsHowo» [8, c. 77-78].

V kHu3i «YkpaiHChKi CHMBOJMY BU3HAYEHO, IO COHIE — IIE
OCHOBA JKHTTS, & JKHUTTA HeMokIHBe 0e3 coHsuHoi enepril. «Con-
1e 3HUIIYBANO XOMOM, JaMano KpHkKaHi MOCTH, BIIMUKATO CBOIM
TIPOMIHHSM (30JI0THMH KITI04aMHK ) He0O 1 3eMJTI0, BUITYCKANIO NTaxiB
13 BUPII0, 3€JICHY TPaBY, APy MIIEHHII0; PO30MBAIO 3aMKH KPUTOBIi
1 BAMyCKANo i3 3MMOBOT TEMHHIII BOLY, MPOOYLKYBAIO, OKUBISIO
if; OMBIIO i y XMapax, HaJaBalo INIOAOHOCHOI XMBOTBOpSI-
10T CHJTH — 1 OMyCKA/O Ha 3eMITIO JOLIEM, — TAKHM YMHOM Y KyTi
3 BOJOIO 3HOBY TBOPUJIO CBIT, HAPOIKYBANO Ha 3eMJIi BCAKE 3€70»
[10, c. 79]. V crarri «Konnent COHLIE y noeriunux inionekrax
€. I'ynana ta B. Cumonenkay C. llynsix ctBepmiye, mo «Y Bce-
JIeHChKOMY MacIuTali COHIe — 000B’S3KOBHH KOMIOHEHT JKHTTS
[12,¢.372].

Y tBopi Tapaca [Ipoxacbko «Cranene miTo» MOXHA CTOCTe-
piratd 3HayHy KUTBKICTh MPOSIBIB BHUINE3a3HAYEHOTO KOHIENTY
K JIOMiHAHTHOTO. Y TIPEBANOKOUIll YHCENBHOCTI KOHIICNTIB came
KOHIIENT Teruia, COHIIA, BIATAK 1 BOTHIO, CMaNaxy Ta MOMeNny € CBO-
€PITHAM TIOKa3HUKOM aBTOPCHKOTO 3afyMy Ta € BTUICHHAM apxe-
THUITHOI MEHTATIBHOCT] YKPAaTHCHKOTO HapoxLy. 3 OXHOTO OOKY, COHIIE
Jla€ Haflito, CTOMBAHHS HA KpalMil JIeHb, HA XOPOLIMH BpOXKai,
Ha BiTHOBICHHS JKHBOTO, @ 3 IHIIOr0 Hece 3a co0010 PyiiHYBaHHS,
SK CHaleHHs, OOmaNeHHsl BpOKalo, HEBUMOBHY CIIEKY Ta MOKEKI.
LlikaBuM € IpUKIaZ 3 BAKOPUCTAHHAM €KBIBAICHTHOIO MEPEKIaly
JUISL BTUICHHS «3a/1yILTHBODY €MOIii, IMIUTIKOBAHOT aBTOPOM:

«A cnanto yi nanepu. A Xouy Hagiuno 3anam Smamy cnoKycy
ocinnix eip. Cyxicmb eunanenoi conyem mpagu, Kpuxxicmo nepe-
2pimozo moxy, 3anax nodywienux oxcuny[1, c. 1].

«l will burn these papers. I want to forever remember the ir-
resistible allure of autumn mountains. The dryness of sun-burned
grass, the brittle fragility of scorched moss, the smell of squashed
blackberriesy [2, c. 304].

Llle omHEM MPUKNAIOM BHKOPHCTAHHS EKBIBAJEHTHOTO Tepe-
KAy A CTBOPEHHS aTMOC(epH KiHIS J1iTa € JaHUi YPUBOK:

«f 6iouye i we Ha nouamky aima. Todi 6yio imo cyxocmi.
Aoxce y nimi dazamo nimy[1, c. 1].

«l could sense its presence at summer’s dawn. It had been
a summer of thirst. A summer holds many summers, after ally
[2, ¢ 301].

CrocrepiraeMo BUKOPHCTAHHS €KBIBAIEHTHOIO TepeKiIajy Ha
nosnadenns kounenty TEIJIO, wo y cBoto uepry ciyrye s mij-
BHIICHHS eMOLIHOTO €(eKTy Ta € BIATHM METOIOM JJI5l BUPAKEH-
Hsl Ta IPOTHO3yBaHHs MaiOyTHIX MOAIH Y TBOPI.
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Bapiauiist KoHIENTY COHIIS € TTepeBaKAHHS BUPAKEHHS JEKCeMH
JIiTa, a caMe:

«Cnanto nimo — meni Opaxye ii, sk ocexi. Konu nansame aimo,
eocinvy [1, c. 1].

«l will burn this summer - want her like [ want autumn. Once
summer is gone autumn is herey [2, c. 304].

Ha novarky peyeHHs cnorisgaeMo exBiBaeHTHUI nepeKnaj, a
0Cb Y JPYTiif YacTuHi — mpuiioM pemetaopuzarii, o Juie -
TPUMYE TIOYYTTA aBTOPA Ta JONOMArae IePEHECTH BeCh eMOLIHHUM
CIIEKTp YHTAdY.

[Ipuiiom pemeraopusalii y mepeknafi € SApoM y HACTYITHOMY
TIPUKITAJ:

«...ane SCKpago YAGnAew cooi Xmapu OuMy, wo wiapna-
10mb MeMpA8y PO3GIAHUMU ICKpaMy, | HORiN, Wini 2ipku none-
.1, ¢ 2]

«...though in your mind you have a vivid image of the billow-
ing smoke pushing the darkness around with scattering sparks.
And ashes, heaps of ashes...» [2, c. 304].

[lepexnanaupkuii mpuitom pemeradopusanii, T06To BiITBOpEH-
H MeTa(opi OpHriHamy MeTagopoio y mepeKiaji (XMapu Jumy,
TIpKH TOTIeNy) onepi3ye nepeKnafeHuii TeKeT i BifoOpakye BiIuyT-
T4, 300paKeH] aBTOPOM.

[IpuknazoM BapiaTHBHOCTI KOHLENTY COHLS MIOCTAI0Th HACTYTI-
H eMeMeHTH:

«Tenep s cnamio ceoi nanepu. A nonpocug 3ananvHuyKy... Xou
nanu, Xo4 He AU — NiMO € MuM, wo He 3a0ygacmycs. Tenep om
namo...» [1, c. 3].

«Now I'll torch my papers. [ asked for a lighter... Burnt, or not,
a summer is what cannot be forgotten. Now they re in flames...»
[2, ¢. 304].

Mosxemo crioctepirary, mo konnent TEIIO npexcrapnenuit
y pisHUX chepax: K 3amaibHIUKa, JiTo, anaiode conue. Bukopu-
CTaHHS TlepeK/IajayeM JI0CITIBHOTO Ta eKBIBANEHTHOTO MEpeKiaty
Ti/BULLYE BHCOTY XBIJIOBAHHS Ta TEPEXKIBAHb Iepost, MO € iMa-
HEHTHUM JUIS TBODY.

Bucnosku. Otxe, TepMiH KOHLENT € 0araromapoBiM MOHAT-
TSM, SIKE TIOEJHYE Y 001 IOCTIKEHHS HAyKOBIIIB 13 pisHUX cdep
HAyK, 10 1 XapakTepusye HOTo iHTepAUCUMIITIHApHiCTb. Konuent
TEIJIO € oxHyM 3 TOMiHAHTHHX YKpaiHCBKUX JiHTBOKYIBTYp 1 Ma€
farato Bapiantis. Moxxemo Oaunty, mo t8ip T. [Ipoxachka «Cra-
neHe mito» pscie npoekuiero konuenty TEIUIO Ta € By4Ho Bia-
TBOPEHUM Y TepeKIaji aHIIiHCbKOI0 MOBOIO, IO CIYTYE TATBEp-
JPKEHHAM TOTO, 1[0 LIeH KOHLENT € OXHMM i3 K/TH0YOBUX KOHIENTIB
YKpaiHCBKOT MHTBOKYIBTYPH.
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Hpuroauii O. C. Konnent TEIIVIO kax KJ104eBOi KOH-
eNnT YKPAMHCKON JUHIBOKYJIBTYPbI B aHIVIMIICKOM mepe-
Bozie npousseaenus T. IIpoxacbko «CoxikeHHOE JIETO»

AnHoTanus. B cratee paccMaTpuBaeTCsi TEPMUH KOH-
LEeNT ¢ 0COOCHHOCTSIMHU M Pa3HOBEKTOPHBIMU TOYKAMH 3pe-
Hus Ha ero npupoay. Konnent TEITJIO o6o3Hauaercs kak
OIUH U3 ITTAaBCHCTBYIOINUX KOHUCIITOB praHHCKOﬁ JIMHI'BO-
KyJIbTYphl Ha IpUMEpe IepeBOja Ha AHMIMHCKHUHI S3bIK
npousBeneHus T. [Ipoxaceko «CoxxeHHoe mero». Taxxe
paccMaTpHUBAIOTCSl OCHOBHBIE METOJbl IE€peBOsa MpHU OTO-
6paxenun xonuenta TEIIJIO B npousBeneHUU U €ro BIU-
STHUE Ha YUTaTeJIs.

KitroueBble ci10Ba: KOHIIENT, JIMHTBOKYJIBTYpa, TEILIO,
CHUMBOJI, MCHTAJIbHOCTb, MBIIIJICHHUC, SKBUBaAJICHTHBIN rnepe-
BOJI.

Pryhodii O. WARMTH as a key concept of the Ukrainian
linguaculture in the English translation of T. Prohasko’s
story “A Burnt Summer”

Summary. The article studies the term concept, with its
distinguishing features and the variegated views concerning it.
We define the concept WARMTH as one of the major concepts
in the field of the Ukrainian linguaculture, taking as a basis
T. Prohasko’s story “A Burnt Summer”. With that in mind, we
analyze the methods, used to translate the story, its influence
on the reader and pinpoint how the concept WARMTH is con-
spicuous in the text.

Key words: concept, linguaculture, warmth, symbol,
mindset, cognition, equivalent translation.
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